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A kultura magaslatán. 
Csak kevés, de annál kitünőbb hangzásu ne- 

vet kell emlitenünk, ha nagy vonásokban és kör- 
vonalakban meg akarjuk rajzolni a kultuszminiszté 
rium történetét az alkotmány helyreálhtása óta. Ke- 
vesen vannaka kik a magyar kultura élére állván, 
maradandó, örök érdemeket szereztek maguknak s 
a kiknek neve a magyar ezivilizáczió történelmének 
lapjain arany betükkel van felirva. Báró Eötvös Jó- 
zsef, Tréfort Ágoston, gróf Csáky Albin és ádr. 
WiIassics Gyula e kevesek. 
Etférfiak müködését csak megközelitőleg is 

méltatni annyi lenne, mint a magyar fojlődés utolsó 
30 esztendejének történelmét 
ban átengedjük a történelemnek a maga jogát és a 
zsurnalisztika számára csak a jelenről veszünk tu- 
domást, a mely jelen épen foglalkoztat ben- 
nünket s amelyet erélyes és czéltudatos munkánál 
látunk egy nagy jövőért szorgoskodni, gondoskodni. 

A szellemi képesség ós a kétségtelen hivatott- 
ság mellett talán még a kinálkozó alkalmak és kö- 
rülmények teszik dr. Wlassics Gyulát nagy kultusz- 
miniszterré és sorozzák őt, az idézett nevek sorrend- 

jében az utolsót, azok közt nem az utolsó helyre, 
ha a sikereket és tetteket mérlegeljük és biráljuk. 
Talán a nagyobb erély és a gyors elhatározás is 
hiressé tette Wilassicsot s ennek folytán arra ké- 

pessé, hogy a minisztertanácsban nagyobb nyoma- 
tékkal tudott tárczája számára nagyobb anyagi esz- 
közöket szerezni, melyek lehetővé tették noki, hogy 
nagy és gyors sikereket érhessen el: e nagyszabásu 

és tagadhatatlan sikerek és kedvező eredmények 
utkát nem akarjuk vizsgálni; csak azt látjuk, hogy 
azok itt vánnak; nem törődünk azzal, hogy mint 

lettek, hanem megelégszünk annyival, hogy konsta- 
tálhatjuk őket. 

Bizonyos az, hogy a legnagyobb törekvések is 
csak akkor használnak valamely államnak, ha si- 
ker koronázza azokat és miután Wilassics sikerei 

rákczA 
Az életből. 
(Vége) 

u 

A báró lelkiismeretesen váltotta be igéretét és 
a Mestrovics család nem szenvedett hiányt semmi- 
ben, A fiuk folytathatták tanulmányaikat, az asszony 
meg, mint eddig, dolgozgatott a ház körül, gondozta 
nevelte gyermekeit, A báró igen jól érezte magát 
az egyszerüű, jóravaló emberek társaságában és 
gyakran meglátogatta őket. Tetszett neki az egy- 
szer 
tos modor, melylyel fogadták. A sok osztriga és ka- 
viar után jól esett a házi kenyér. A chansonette 
társasága után, - az idylli családi élet. Annyira 
megszokta, megszerette őket, hogy mindennapos 
vendégük lett. Bámulta, csodálta Viora fogékony 
szellemét, szép hangját, melylyel oly bájosan inter- 
pretálta a bus népdalokat. Elhalmozta őket könyv- 

vel, kottával - és tetszelgett magának a részben 

mentori, részben maeczenási szerepben. Viora cso- 
dálatos vegyüléke rolt a falusi egyszerüségnek, pá- 
rosulva nagyvárosi kaczérsággal. Külsejében hason- 

megirni; mi azon- 

természetesség, a félig szivélyes, félig aláza- 

kétségtelenek, Jogot szerzett magának a magyar kul- 
tura történeimében egy elők ló helyre és a nemzet 

az elismerés szózata hangzik végig az országon, Í 

ujabb ténynyel a nyilvánosság elé, - ez a stereotyp 
mondat: Magyarország Wlassics alatt a kultura ma- 
gaslatán van. 

És valóban, bármely teret veszünk vizsgálat 
alá, mely a kultuszminisz er gondoskodására és 
felügyeletére van bizva, mindenütt feltétlen haladást 

kell konstatálnunk. A kisdedóvók és elemi iskolák 
terén elért sikerek, a közép- és főiskolák terén lé. 
tesitett reformok rövid három év alatt, a mióta 
Wlassics kormányon van, " magyar közoktatás- 
ügyét azelőtt alig sejtett magaslatra emelték és kor- 
szakalkotóknak tekintik azokat egész Középeurópa 
közoktatás ügyében. Az ipari oktatás terén tett in- 
tézkedéseket más államok utánzandó példának tart- 
ják és a magyar müvészeti akadémiákat is oly ma- 

gasságra emelte Wlassics, a mely más államoknak 
és nemzeteknek imponál. 

Ezen kivül a vallásügy terén oly dolgokat vitt 
véghez Wlassics, mint egyik előde sem. A kongrua 

rendezése, az autonomiai kongresszus egybehivása 
és a kultusz mininiszternek ez elé terjeszett mun- 
! kálata feltünést és megnyugvást keltő állomások azon 
az uton, melyet Wlassics minisztersége óta megtett. 

Heosszu ut, aránylag rövid idő alatt. Az ut kezdetén 
egyértelmü panasz a magyar közoktatásügy fogya- 
tékossága miatt és annak végén ép oly egyértelmü 
itélet, mely szerint Magyarország Wilassics alatt a 
kultura magaslatán áll. 

Igazgatósági jelentés. 
Felolvasta Dobay János a Rudolf kórház f. hó 6-án tartott 

közgyülésén 

Tisztelt Közgyülés ! 
A kézdivásárhely-városi és vidéki Rudolf 

ben még elég gyakran meglátogatta. Később mind 
ritkábban jött, mig aztán egészen kimaradt. Hogy ő 
unta-e meg a dolgot, vagy a mennyasszony: arról 

nem adott Viora felvilágositást. 

A nyár folyamán betegeskedni kezdett a leány. 
Sápadt volt, lehangolt, sentimentális- és a báró, ki- 
nek hiányzott csicsergő jó kedve, végre az anyától 
is kérdezte, hogy hát mi baja a leánynak. - „Nem 
tudom én, méltóságos uram, de egészen megválto- 
zett; nem eszik, nem iszik, ugy mint azelőtt, sziv- 

dobogásról panaszkodik és hogy tüdőbeteg lesz, 
meg fog halni, - ilyeneket beszél." ,Ugyan, ugyan, 
ez csak képzelődés, - válaszol a báró. De valamit 
kell tennünk egészségének helyreállitásáért." 

„Kedves Mestrovicsné, magának el kell menni 
Viorával fürdőhelyre, - evvel állitott be másnap 
a báró. Erdélyben tudok egy remek kis helyet, a 
levegő, a viz ott valami felséges. Viorának jót fog 
tenni a légváltozás, a szórakozás. Remélem ott me- 
gint megtalálja rózsás arczszinét, jó kedvét. Kis 
vérszegénység az egész. Az asszony szabadkozott: 
hogy dehogy megy ő fürdőhelyre! Az nem olyan 
egyszerű, szegény asszonynak való mulatság. De 
végre mégis, hallgatva a báró unszolására, elhatá- 
rozta, hogy egy hét mulva utra kelnek. Viora igen 
ügyesen tudta egyesiteni örömét a bucsuzás bánatá- 
val. A báró elutazásuk után szörnyen elhagyatva 
érezte magát. Maga sem tudta, mi a baja, mije hiány- 
zik. Két hétig kibirta valahogyan. Aztán olutazott 

litott anyjához, de finomabb, uriasabb kiadásban. 
A vőlegénye, egy jámbor falusi tanitó, kezdet- 

czél nélkül. De utközben meggondolta, hogy milyen 
öröm és meglepetés volna az a gyerekeknek", ha 

legbensőbb köszönetére. Minden kiválóbb alkalommal 

egyetlen itélet, a leghizelgőbb, hallható Wilassics 
Gyula müködéséről, akárho s akármikor lépjen ő 

kórház 1897. évi müködéséről következőkben van 
szerencsém az igazgatóság jelentését megtenni: 

Legelőször is a kegyelet adóját kell lerónom 
ama drága halott iránt, ki életében intézetünknek 
meleg szivü és bőkezü pártfogója vala. A mi nemes 
elnök bárónőnk nővére zágoni báró Szentkereszty 
Iréne, ki élete legvirágzóbb korszakában, 2váratla- 
nul halt el Arcóban, mindig őszintén tisztelt és sze- 
retett tagja vala társadalmunknak s e mellett hiv, 
odaadó munkatársa elnök bárónőnek s bőkezü párt- 

fogója humán intézeteinknek, de nem csak ezen ér- 

demei, hanem magasztos női erényei s szelid ember- 
szerető lelke s mindenekfelett megnyerő egyénisé- 
ge örökre elfeledhetetlenné teszik előttünk. Méltó, 

hogy ő róla a legmólyebb kegyelet hangján emlé- 
kezzünk meg s ezen gyülés rendén is egy nehány 
pillánatot szenteljünk emlékének. De ezzel még 
nem teljesitettük minden kötelességünket. Kell, hogy 

a nomcs bárónő kedves emlékét ne csak szivünk- 
ben őrizzük, hanem külső alakban is örökitsük meg. 
Ajánlom tehát, hogy a tisztelt közgyülés is járuljon 

hozzá a többi humán intézetek ama határozatához, 
mely szerint a nemes bárónő képét megfesteti s 

halála minden év fordulóján gyászisten-tiszteletet 
tart. Ezekben a meghalt iránt szomoru kötelessé- 
günket megtéve, az élő testvér, a mi elnök báró- 

nőnk, az oly sokszor s oly mélyen sujtott gyászoló 
nő iránt is fejezzük ki mély, igaz részvétünket. Véges 
emberi elménkkel nem vagyunk képesek felfogni a 
a sors csodálatos intézkedéseit, mely némelykor ott 

is sujt, hol jutalmazni kellene s egy jó és istennek 
tetsző munkában eltöltött élet után a mi nemes el- 
nök bárónőnk szivét ujabb meg ujabb csapásokkal 
dulja fel. Nem értjük a sors intézkedéseit, de érez- 

zük, hogy minden ujabb gyász közelebb hozza őt 
sziveinkhez s tiszteletünket megszenteli azon igaz 
részvét, melyet iránta érezünk. Az elhunytnak az ég 

adjon csendes pihenést s az élőnek pedig vigasz- 
talást ! 

Ezekben leróván a kegyelet adóját, az intézet 

ő váratlanul megjelennék köztük. Tehát oda ment. 
Es ott igen jól találta magát, nem is jött olyan ha- 
mar vissza. Akkor sem egyedül jött. Volt ám esze 
a leánynak; a báró - Viora báróné kiséretében jött 
haza. 

Solti Vilma. 

Apróságok. 

X Örökké üzletember. Kelte ur barátja sze- 
rencsétlenségéről beszél a feleségének: 

Képzeld, kedvesem, Dünnyög barátomat ma 
délelőtt épp az esküvő előtt hagyta faképnél a 
menyasszonya. 

- Szegény... szomorkodott ugy-e? 
- Vett, kérlek azonnal négy forintért egy pisz- 

tolyt és rögtön.. 
- Agyonlőtte magát?. 
- Nem. Eladta hat forintórt . .. 

Optikai csalódás. Egy öreges kisasszony 
korholja az omnibusz kocsist, mert hosszas intege- 
sére állitotta csak meg a kocsit. A kocsis mentege- 
tődzik. ; 

gettem ! 

- Bocsánat, kisasszony, azt hittem, hogy csó- 
kot vetett nekem.. 

- De láthatta, hogy a kezemmel váltig inte 
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mult évi életére vonatkozó főbb adatokat követke- 

zőkben van szerencsém előndni: 

Az olső körülmény, mely ör vendetesen lephot 

meg minket az, hogy alapvagyonunk mult évben is- 

mét szaporodott. Az 1896. év végén ugyanis 

vagyonunk az épitkezésre forditott tőkét is beleért- 

ve 44370 frt 78 kr. volt, mig a mult 1897. év végén 

ez 45234 frt 98 krt tett ki. Tehát a szaporodás 864 

fet 20 kr. Csekély összeg ez, de tekintettel arra, 

hogy az utóbbi két év épitkezése, udvar és kert ni- 

vellirozása, vizvezeték s egyéb berendezés nagy ösz- 

szegeket vettek igénybe, az elért csekély megtaka- 

ritás is nagy eredménynek mondható s nem csak 

azt jelenti, hogy az anyagi v: álságon szerencsésen 

átestünk, hanem ismét megkezdettük ama régi sze- 

renesés évsorozatok egyikét, midőn évről-évre tete- 

mes őösszegeket csatalhatunk alaptőkénkhez. Én a 

közeli időkben semmi olyast nem látok, mi nagyobb 

vagy váratlan kiadásokat igényelne s ha podig a 

rendes költségvetés keretében mozgunk, mindig 

alapvagyonunk gyarapodását v árhatjuk. 

Nem hallgathatom itt el, tisztelt közgyülés, 

hogy a mult év folyamán szeltelett bénitólag ha- 

tott az igazgatásra azon körülmény, hogy a jelzá- 

logra kiadott kölcsönök kamatai igen pontatlanul 

folytak be s nagy részben be sem folytak, ugy, 

hogy mult év végén 719 frt 50 kr. kamathátrálék 

van egyes adósoknál. Így mi a mult évben jó for- 

mán csak saját magunk erejére valánk utalva, s 

mintha alaptőkénk nem volna, összes kiadásainkat 

az ápolási költségekből kellett fizetnünk s e miaft 

évi beszerzéseinket is a legszükebb korlátok közé 

kellett szoritani. Én tehát most is, mint eddig min- 
den évben és minden alkalommal megtettem, 

ajánlom a tisztelt közgyülésnek, hogy a jelzálogra 

kiadott kölcsönöket vonja be s részint állam papi- 

rokban s részint pénzintézeteknél helyezze el, mert 
kórházunk nem oly természetü intézmény, mint 

árvaház és menedékház, melyek kiadásaikat 

rólag tőkéjük kamataiból kénytelenek fedezni, mert 
ha intézetünk kiad, vesz is be s igy nincs ráutal- 

va, hogy tőkéit minél magasabb kamatláb mellett 
helyezze el. Nálunk inkább a kamatok pontos bo- 
fizetése, mint a magasabb kamat kivánatos. 

Tőkéink bevonása természetesen csak lassan 
történhetik, t. i. ugy, hogy a tisztelt közgyülés megál- 

lapitja, hogy az időnkint befolyó tőkéket többé jel- 
zálogra nem kölcsönzi ki, hanem állampapirokba 

és pénzintézetekbe helyezi el s utasitja a vagyon- 
kezelő bizottságot, hogy ilyen értelemben járjon el. 

(Vége következik.) 

Hivatalos rész 

MHaromszekvármegye szabályrendelete a dög- 
terek és gyepmesterségről. 

Dögterek. 

Minden község tartozik dögteret kijelölni s azt 

keritéssel vagy élő növénynyel körülvétetni. A dög-, 
tér az állatállomány számához aránylagos nagyság- 
ban kijelölendő. 

2. . 

A dögterek felügyelete és jó karban tartása az 
1888. évi VII. törvényezikk 129. §-ának 1. pontja 

értelmében a községi előljáróság és rend. tanácsu 
város hatóságának feladatát képezi. Az állati hul- 
lák eltakaritása, a hullagodrök megujíitása stb. iránt 
az 1888-ik évi VII. t. ez. végrehajtására kiadott 
rendelet 66. és 67. §-sa és ezen rendeletnek az egyes 
ragadós betegségek alkalmával követendő eljárást 

szabályozó határozatai intézkednek. 

Gyepmesterség. 

3. . 

Háromezékvármegye területén a jelenleg már 
fennálló egy gyepmesterség figyelembe vételével és 
számitásával négy gyepmesteri telep létesittetik és 
pedig a Sepsijárás területén S.-Szt.-György városá- 
val 1, nagyajtai járás területén 1, orbai járás területén 
1 és kézdi. járás területén Kézdi-Vásárhely városával 1. 

Ezen gyepmesteri telepekhez a községek kö- 
vetkezőleg osztanak be: 

Sepsi járásban Sepsi-Szentgyörgyön, az egész 
járásra nézve, S.-Szentgyörgy városával együtt. 

Nagyajtai járásban Nagyajtán az egész járáer 
nézve. 

alap- 

azt 

az 
kizá- 

Orbai járásban: 

nézve. 

Kézdi járásban: 

nézve, K.-Vásárhely városával együtt. 

4s 

végrehajtására kiadott rendelet 61. 
foglalt határozatok irányadók. 

és ö2. S-saiban 

A gyepmester teendői: 

a) kobor kutyákat befog; 

b) dögöket kiszállit a dögtérre s miután azo- 

kat elásás előtt mészlével vagy ehlormészszel gon- 

dosan leöntötte, a dögöket szabályszerüen elássa, il- 

letve a mennyiben a törvény határozatai megenge- 

dik, lenyuzza; 

c) állatok kiirtására hivatalból kirendelhető; 

d) jegyzéket vezet az átvett állatokról és dö- 

gökről; 

e) a gyepmester vagy alk: mnazottai 

eljárásukban az 

telesek, 

l 

minden 

állatok kinzásától tartózkodni kö- 
ellenkező esetlen az 1879. évi 40-ik t. czikk 

§-ában jelzett büntetés alkalmazandó. 
Mindazon községek, a hol gyepmesteri telep 

nincs, kötelesek gondoskodni az elhullatt állatnak 

az e czólra a község által kirendelt fuvarossal való 

i azonnali kiszállitásáról és megőrzéséről, mig a ha- 

tósági állatorvos a helyszínére kiszáll. 

Az állati hulláknak lenyuzása és elásására az 
előljáróság egy megbizható embert tartozik rendel- 

kezésre bocsátani. 
Pásztoroknak állati hullák lenyuzásával és el- 

takaritásával foglalkozniok a 21. §-ban meghatáro- 
1 zott pénzbüntetés terhe alatt tilos. 

A gyepmesteri telep létesitésével s folszerelé- 
sével járó költségeket az illető gyepmestar tartozik 
viselni. 

86. 

A telep felszereléséhez következők szüksége- 
sek: a nyuzásra alkalmas szin, a bőrök száritására 

egy elzárható helyiség, a veszettség gyanujában ál- 
ló kultyák elhelyezésére vasketreczek és a dögök 

szállitására megfelelő fedett talyigák. 

Azonkivül ott mindenkor elegendő mennyisü- 
gü fertőtlenitő szernek kell készletben lenni. 

A dögök szállitására használt lovakat külön- 

istálóban Kell tartani, azokat más hasznos háziálla- 

tokkal együtt legeltetni nem szabad. 

Oly községben, melyben gyepmesteri telep a 
jelen szabályzat értelmében berendezve van, külön 
álló hullatér nem jelölhető ki. Az állati hullák a 
telepen kijelölt helyen takaritandók el. 

A gyepmester az I-ső foku hatóság megbizása 

a vármegye alispánja által, csak az bizható meg, 

képes. 

10. § 

szolgabiráknak, város polgármestereinek, a kerületi 

állami és a vármegyei állatorvosnak vannak aláren- 
l delve. Kötelesek azonban a kör, illetőleg a községi 
állatorvosok és a községi előljáróságnak felhivására 
is eljárni és az előbb megnevezettek utasitásait lel- 
kiismeretesen betartani. Teendőiket az 1888. évi 

VII. t. czikk végrehajtása tárgyában kiadott rende- 

let 63., 66. és 68. §-sa szabályozza. Kötelesek az 
ott előirt teendőket az alább megállapitott dijak 
mellett pontosan teljesiteni. 

11. é. 

A gyepmester köteles havonként legalább egy- 
szer a kerületéhez tartozó községbe járatokat tarta- 
ni és azon ebeket, a melyek védjegygyel ellátva 
nincsenek, ősszefogni s ha tulajdonosa 24 óra alatt 
nem jelentkezik, kiirtani s eltakaritani, kivévén az 
ebtartási szabályrendelet 6. §-ában emlitett s száj- 

kosárral ellátott ebeket. 
A gyepmester által elfogott kobor kutya a 

állatorvos által történt megvizsgálása után adha- 

tó ki. 

l (Vége köretkerik.) 1 

K.Vásárhelyt, az egész járásra 

A gyepmesterek kozvetlenül az illető járási fő- 

Kovásznán, az egész járásra 

A telep létesiítésénél az 1888. évi VII t. czikk 

I gyepmesteri telepről az állat egészségi állapotának, 

ki a gyepmesterségben való jártasságát kimutatni nitható, hogy még reggel 5 

Ujdonságok. 

Személyi hir. Be Sentkereszty György, 
Hunyadvármegye főispánja mult szombaton Kézdi- 
vásérhelyre érkezett s hétfőn visszatért Dévára. 

Időjárasunk szokatlanul hideg. Mig más 
években ilyenkor a tavasz első jelenségei már kez- 
dettek mutatkozni, addig most még a tél javában 
tart. Nehány nap óta a hőmérő még nappal sem 
emelkedik a tagypont felé. 
Az uj képviselő testületet a mult hét- 

főn alakitotta meg Gábor Péter alispán ur. A nem 
régen megválasztott póttagok közül Nagy Károly 
árvaházi igazgató és ifj. Tóth István rendes tagok- 
ká lettek, kik a megválasztott és lemondott taná- 
csosok helyébe léptek be. Megemlitjük, hogy a vá- 
lasztás megsemmisitése iránt kérvény adatott be, 
mely felett a városi igazoló választmány fog olső 
fokban határozni s miután a választás megsemmi- 
sitésére van törvényes ok, megtörténhetik, hogy uj 
választás fog elrendeltetni. 

Korcsolya-bál. Farsangi krónikánk ismét 
egy pompásan sikerült mulatségot jegyezhet fel. A 

jégsport kedvelői a mult szombaton a parketten meg- 
próbálkoztak és a verseny igen jól ütött be- Az 
önálló vámterület vagyis a tánczterem egé. 
szen megtelt tüzvérü ifjusággal s mindenki szivesen 
megfizette azon 2 korona vámot, melyet e napi 
élvezetekért fizetnie kellett s a programm nem hiá. 
ban igért cezért olyan mulatságot, minő sem 
Ausztriában, sem Ausztráliában, sem 
ezen, sem a más világon, sohasem volt, 
mert bizony ez a bál sok érdekes dolgot produkált, 
s mivel mindenki érezte, hogy most a jövendőbeli 
jég javára tánczol, igen alaposan ki vette a részét 
s ha a lovas töngerészek, a hallgató anyós, Dreyfus 
és Esterházy elmaradtak is, azért volt sok előre nem 
igért kedves látnivaló a szebbnél-szebb maszkok sü- 
rü tömegében. Képviselve volt az alföldi viselet igen 
sikerülten, no de a székely leányok se hagyták ma- 
gukat, Postás Milka is jelen volt. 
ilyen helyről a kártyavető ezigányné, ki elég jól 
játszotta szerepét s mondta a szüröncsét szőkének 

barnának. Csinos volt a kalotaszegi menyecske sa 

s még igen sokan mások. Nagy két mánta leány 

feltünést keltettek a kürtő kalapos gavallérok, 
pillangók módjára virágról-virágra szállva lekötöt- 
ték a figyelmet. A hadsereg is egy száll huszárral 
képviselve volt. Mily csodálatos, virágáruló leányok 

Elmaradhatlan 

nem voltak, sőt a petrezselyem árulás is rendőrileg 
tiltva volt, Azonban a kosarat nem feledték otthon, 
A bál fényét szószerint való értelemben véve nagy 
ban emelte azon két darab eczetylen láng, mely a 
tánezteremben égett vakitó fehér fénnyel s a mely 
mellett mindkét nembeli ifjuság alaposan neki fe- 

emberekhez 

ifjuságra az 

küdt a táneznak, mint edzett sport 

illik. A legszebb dicséret a tánczoló 

hogy a női szépség méltánylás nélkül s nő tánczo- 
folytán végzi teendőit. A gyepmesterség teendőivel, latlanul nem maradt. És azt hisszük, hogy minden 

bál sikerének ez a legfőbb feltétele. Ennek tulajdo- 
órakor is alig tudott 

megváltni a bálteremből; s ekkor isa legtöbben 
azon jámbor óhajtást táplálták: „bár csak ez az éj- 
szaka három napig tartana." 

- Muiatság. A helybeli „Kereskedő-ifjak 
mársulatának" tánezrendező bizottsága már hetek óta 

lázas izgatottságban tartja a helybeli és vidéki fiatal- 
ságot a most folyó hó 19-én rendezendő tánczesté- 
lyével. Alig van a jobb körökben leányos ház, a 
honnan ezen estélyre ne készülnének A fényes : si- 
kernek biztos előjele már az is, hogy igen előkelő 1 
és tekintélyes személyek családjaik részé 
ket megváltották. S ha még hozzá tesszük azt is. 
hogy a zenét Kézdi-Vásárhely első hegedüse Szőke 
Pista fekete seregével szolgáltatja ropoógós csárdás 
alakjában a fiatalság rugékony talpa alá, bátran kö- 
vetkeztetjük, hogy nem lesz egyetlen leány se, ki 

ezen bálról hiányoznék, annál is inkább, mivel azon 
leányok - kik jelen nem lesznek - bizton számit- 
hatnak rá, hogy jövő farsangig párta viselésre itél- 

tetnek. Különben felkérettünk annak kijelentésére, 
hogy az igen tisztelt hölgyek lehetőleg egyszerüen 
jelenjenek meg, mert nem a ruhára, hanem a sze- 
mélyekre reflektál a Tendezőség Bátran ésak előre 
derék fatalság. 

= Értesités. A Háromszékvatmegyel galdasá- 
gi bizottság folyó évi márczius hó 17-én d. e. 9 
órától kezdtáeee Uzonban tenyöszáll föként h b 



2. SZÉKELYFÖLD Febuár 17. 

kavásárt rendez. A vásár czélja eladók és vásárlók- 
nak - a legkedvezőbb értékesithetés s bevásárol- 
hatás elérése végett, - egy helyen való összeho- 
zása. Szegényebb községek indokolt esetekben te- 
nyész-apaállat beszerzési czélra a bizottságtól, rész- 
letekben visszafizetendő kölcsönt nyerhetnek, mely 

dők, ez időn tul a helyszinén, a bizottság előadó- 
jához nyujtandók be. Megjegyzem, miszerint ezen 
vásáron a megye területére köztenyésztésre, csakis 
tenyészigazolványnyal ellátott apa-állatok adhatók 

el. Háromszékvármegye gazdasági bizottsága nevé- 

ben. S.-Szt. Györgyön, 1898. évi február hó 11-én. 
Potsa József, főispán. 
-A kézdivásárhelyi só-nagyáruda 1898. 

évi április hó 21-től kezdve számitandó 5 (öt) év! 
tartamára leendő biztositása iránt pályázat nyittatik. 
A vállalat biztositékául 300 frt állapittatik meg. Bá- 
natpénz fejében 150 frt, vagy készpénzben az aján- 
lathoz melléklendő, vagy annak valamely m. kir. 
adóhivatalnál történt befizetése az illető pénztári 
nyugta csatolásával igazolandó. A versenytől kizá- 
zatnak mindazok, kik a törvény értelmében szerző- 
déskötésre nem képesek, továbbá azok, kik büntény, 
vétség vagy jövedéki kihágás miatt elitéltettek, to- 
váb azok is, a kik az üzlet helyén állandóan nem 
tartózkodnak. Az irásbeli ajánlat boritéka követke- 

zőleg jelölendő meg: „Ajánlat a kézdívásárhelyi 
sónagyáruda átvételére 1898. évi 2684 számhoz". 
Részletesebb föltételek lapunk kiadóhivatalában meg- 
tekinthetők. 

- A székely müűvelődési és közgazdasági 
egylet tagjai közé ujabban beléptek, -- és pedig 
a) 100-100 forinttal alapitó tagokul: Hegedüs Sán- 
dor, gróf Toroczkay Miklós, báró Solymosy Lajos, 
báró Harkányi János, Egyedy Athur, Groisz Gusz- 
táv, Ágoston József, Mara László, Wolfner Tivadar, 
Sámuel Lázár, Enyedy Lukács, Rosenberg Gyula, 
Maléter Zoltán; b) rendes tagokul 5-65 frt befize- 
téssel: Arányi Miksa, Kovácsy Sándor, Luppa Pé- 
ter, Rakovszky Géza. 

- Petőfalván egy Váncsa János nevü erdőőr 
a községi biróval együtt elment mult kedden egy 
Héjja nevü gazdaember házához, hogy házkutatást 

tartson, mivel alapos gyanuja volt, hogy Héjja uram 

a tilos erdőből fát hozott. A házkutatának igen szo- 
moru eredménye lett. A tulbuzgó erdőőrt a gazda 
és biró közrevették s ugy elverték, hogy az most 
sulyos sebekkel terhelve a halállal vivódik. 

- Köszönet-nyilvánitás. A helybeli jóté- 
kony nőegylet folyó hó 5-én tartott álarczos kalikó 
bálja alkalmával az összes bevétel 248 frt 5 kr. 
volt, a kiadást 95 frt 77 krt leütve, tiszta jövedelem 
maradt 152 frt 28 kr. Ezen ősszegből a folyó hó 

12-én megtartott választmányi gyülés határozata 

alapján 102 frt 67 kr. a millenáris alaphoz csatol- 
tatott s igy 160 frtra egészittetett ki ezen alap; a 
tiszta jövedelem többi része folyó alap ezimén pénz- 
táron hagyatott. Ezen szép eredmény egyrészt bi- 
zonyitja azon meleg vonzalmat, melyet a nőegylet 
magasztos és háládatos czélja iránt érez városunk 
és vidéke nagy közönsége, de másrészt bizonyitja a 
rendezőségnek azon áldozatkész, buzgó és odaadó 
tevékenysége is, melylyel a szép és nemes czélt 
szem elől nem tévesztve, időt és fáradtságot nem ki- 
mélve: arra törekedett, hogy azon bál minden tekin- 
tetben megfeleljen czimének. Nőegyletünk választ- 
mánya méltányolva a rendezőség ezen buzgó tevé- 
kenységét jegyzőkönyvileg elhatározza, hogy ezen 
uton fejezi ki hálás köszönetét az összes közremü- 
kött rendezőknek s különösen köszönetet mond 
Welnreiter Györgyné bálelnöknő ő nagyságának, 
Magyarósi Ferencz r. b. elnök, Antonya Jünos r. b. 
alelnök uraknak, továbbá Hoffmann Janka, Kovács 
Etelka, Mágori Mili és Szőcs Anna kisasszonyok- 
nak, Krenitzky Árpád, ifj. Szőcs Bálint uraknak, a 
kalikó tábornak s végül az egész Gyurkovics eso- 
portnak. A felülfizetésekre vonatkozó köszönet 
jóvő számunk nyilttérrovatában fog jönni. A jótékony 
nőegylet nevében Székely Jánosné elnök, Farkas Mik- 
lós, jegyző. 
Eele esi szaktekintélyek véleménye szerint 

a Ke 
és feltalált cs. és kir. szab. sérvkötők, orthopaediai 
gépek mülábak, egyenes tartók (ferdenővésüeknek) 
a legjobbak és a legmegbizhatóbbak. Keleti évek 
óta azon fáradozik, hogy ezen a téren a legkiválób- 
bat és legtökéletesebbet nyujtsa, a külföldet és a 
legelső klinikákat tanulmányozta, miért is a legme- 
legebben ajánlhatjuk e kitünő speczialistát az ér-! 
deklődőknek. : 

i J. budapesti elsőrangu czég által gyártott 

Nyilttér*) 

Fogorvos 

Perl József 
iránti kérések márczius hó 10-ig ide felterjeszten- 

American Destist dr. of. Dental Surgery. 

Amerikában kiképzett plombeur Kézdi-Vásárhelyre 

megérkezett és rendel Milleniumszáll odában I. sz. 

alatt d. e. 8-12-ig és d. 2-5-ig. 

Itt tartózkodás f. hó 20-ig, mivel a Kolozsvárt be- 
rendezett állandó termem a további tartózkodást 

nem engedi. 

" Erovat alatti közlöttekért felelősséget nem vállal szerk. 

KÖHÖGÉS, 
rekedtség és elnyálkasodás ollen a legjobb hatásu 

szer a RÉTHVY-féle 

pemetefü-eczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti, kapha- 
tó minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 

kr. 5 dobozzal 1 frt 50 krért bérmentve küld 

RÉTHYBEÉELA, 
gyogyszerész Békés-Csabán 

Csak akkor valódi, ha minden 

doboz fenekén aláirásom látható. / 
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HEIRDEÉs. 

sz. 5709-1897. 

Hirdetmény 
Háromszékvármegyében Peselnek község köz- 

helyi arányositás általi szabályozás következtében 
átalakitattak és ezzel egyidejüleg azokra az ingatla- 
nokra nézve, a melyekre az 1886. évi XXIX-ik t. 

ez., az 1889. évi XXXVIII. t. cz. az 1891. évi XVI. 

t. czikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának be- 
jegyzését rendelik, az 1892. évi XXIX. t. czikkben 
szabályozott eljárás a tikvi bejegyzések helyesbitó- 
sével kapcsolatosan foganatosittatott. Ez azzal a fel- 
hivással tétetik közzé: 1) hogy mindazok, kik az 
1886. évi XXIX. t. cz. 15. és 17. §§-ai alapján, ide 
értve e §-oknak az 1889. évi XXXVIII-ik t. cz. 5 
és ő. §§-ban és az 1891. évi XVI. t. cz. 15. §.a) 
pontjában foglalt kiegészitéseit is, valamint az 1889. 
évi XXXVIII. t. cz. 7. §-a és az 1891. évi XVI-ik t. 
ez. 15. §. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések 
vagy az 1886. évi XXIX. t. cz. 22. §-a alapján tör- 
tént törlések érvénytelenségét kimutathatják, e 
végből törlési keresetüket hat hónap alatt, vagyis 
az 1898. évi augusztus hó 22-ik napjáig bezárólag 
alólirt telekkönyvi hatósághoz nyujtsák be, mert az 
ezen meg nem hosszabbitható záros határidő eltel- 
te után inditott törlési kereset annak a harmadik 
személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat; 2) hogy mind- 
azok, a kik az 1886. évi XXIX-ik t. cz. 16. és 18. 
§§-ainak eseteiben - ide értve az utóbbi §-nak az 

az 1889. évi XXXVIII-ik t. cz. 5. és 6. §§-aiban 
foglalt kiegészitéseit, a tényleges birtokos tulajdon- 

- 

jogának bejegyzése ellenében ellentmondással éln 
kivánnak, irásbeli ellentmondásuka: hat hónap alatt 
vagyis 1898. évi augusztus hó 22-ik napjáig bezá- 
rólag nyujtsák be, mert ezen megnem hosszabbitható 

záros határidő után ellentmondásuk többé figyelem- 
be vétetni nem fog; 3) hogy mindazok, a kik a 

tikvi átalakitása tárgyában tett intézkedések által 
nemkülönben azok, a kik az I. és 2. pontban kö- 

rülirt eseteken kivül az 1892. évi XXIX-ik t. cz. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt bejegy- 

zések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bár- 
mely irányban sértve vélik ide értve azokat is, a 

kik tulajdonjog arányának az 1889. évi XXXVIII. 
t. cz. 16. §-sa alapján történt bejegyzését sérelmes- 
nek találják e tekintetben felszólalásukat tartalma- 

zó kérvényüket a tikvi hatósághoz hat hónap alatt 

vagyis az 1898. évi augusztus hó 22-ig napjáig be- 
zárólag nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszabbit- 
ható záros határidő elmulta után az átalakitáskor 
közbe jött téves bevezetésekből származó bármine 
mü igényeket jóhiszemü harmadik személyek irá- 
nyában többé nem érvényesithetik, az emlitett be- 
jegyzéseket pedig a törvény rendes utján és csak 
az időközben nyilvánkönyvi jokokat szerzett harma- 
dik személynek jogainak sérelme nélkül támadhat- 
ják meg. Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, a 
kik a hitelesitő bizottságnak eredeti okiratokat ad- 
tak át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerü másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket 
pótlólag benyujtanak, az eredetieket a tikvi ható- 
ságnál átvehetik. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 
Kézdi-Vásárhelyen, 1897. évi november 14-én 

Gaál István, 
(30 2-83) kir. törv. biró. 

ÉRTESITŐ 
. 

A Kézdivásárhelyi Kisegitő Takarékpénztár Részvénytársaság 

XIIIik évi közgyülese 
1898-ik évi márczius hó 6-án délután 2 órakor az intézet helyiségben lesz meg- 

tartva, melyre minden részvényes tag tisztelettel meghivatik. 

- 

lárgyoeorozat 

Igazgatósági jelentés. 
Felügyelő bizottsági jelentés. 
A mérleg-számla megállapitása és a nyereség feletti intézkedés (57. 
Az igazgatóság és felügyelő bizottságnak a felmentvény megadása. (57 
Az igazgatóság és intézeti ügyész választása (55. §.) 
A felügyelő bizottság megválasztása (55. §.) 

. Inditványok az alapszabály 48. §. értelmében. 
Megjegyzés az alapszabály 52. és 53. §§-ai ertelmeben. Minden rész- 

vényes tag kéretik, ki szavazati jogát személyesen vagy meghatalmozott által (ki 
csak részvnyes lehet) gyakorolni kivánja, a közgyülését megelőzőleg legalább 24 

órával részvényeit szelvényeivel együtt az intézet helyiségében az e végre kiren- 
delt közegnél elismervény mellett letenni. 

ar Figyelmeztetés. .:: 
Minden részvényes kéretik, az alapszabály 52. 58. §. értelmében és annak 

a megjegyzésben tett kivonata szerint eljárni, mert a gyülés napján egyáltalában 
2-10 letéti részvények nem fogadtatnak el. 

A közgyülési jegyzőkönyv hitelesitésére két tag választása (55. §.) 

) 
) 



Hirdetmény. 
Nagy-Borosnyó nagy község és Z I V A T T U K A vásáros hely alulirott előljárósága 

Február 17. 

zozz 

ezennel közhirré teszi, a község eme- 
les épületében a földszinten egy bolt 
és egy raktár helyiség s e felett az 
emeleten három szoba és egy kam- 
rából álló lakás 1898. évi márczius 
hó 1-én d. e. 9 órakor Nagy-Boros- 
nyón a község házánál nyilt árveré- El

el
el
 E
el
el
 házi, ipari, mezőgazdasági, épitkezési és egyéb = 

nyilvános czélokra kéz-, járgány és erőhajtásra, 
városi, községi, gazdasági és gyári tüzolt ó- 

ságoknak 

sen haszonbérbe adatik. 
A bérlet kezdete 1898. évi április 

24.ik napja ; tartama 5 év. 
Az árverési feltételek a község 

előljáróságánál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 
Nagy-Borosnyó, 1898. február 14. 

Hamar Károly Szakács György 
jegyző. 35 1-1. biró. 

Sz. 5178-897. tikvi. 

Arverési hird. kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

minttikvi hatóság hözhirré teszi, hogy 
Zsigmond István és neje Kovács Bor- 
bára végrehajtatónak Dr. Szacsvay 

harangokat és harangállványokat 
templomok, iskolák stb. részére. 

E Büzmentesen müködő pöczegödör tisztitó készülékeket, utczai öntöző- 
kocsikat, sarkaparókat 

BUDAPESTI SZIVATTYU. és GÉPGYAÁR 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁCG (ezelőtt Walser Ferenez, 

Budapest, VI., Külső vácziut 45. 
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készit és ajánl a 

Gyula, mint Tamás István ügygond- 
noka végrehajtást szenvedett elleni 

100 frt tőkekövetelés és járulékai 

vásárhelyi kir. törvényszék területén 
levő Lemény község határán fekvő 

(25 5- 40) 

E 

Árjegyzekek és költsegvetések ingyen és bermentve. 

Elelele 
E eE a lemhényi 25 sz. tljkvben foglalt 

A 121, 3122, 3128, 3194, 3125. 
3126, 3127, 3128/a, 3128/b, 3199 hrsz. 
egész ingatlanokra 311 írt, a 3151. 
3152, 3154 hrsz. egész ingatlanokra 
19 forintban ezennel megállapított ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. 
évi február hó 21-ik napján d. e. 9. 
órakor Lemhény község házánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen megál- 
lapitott kikiáltási áron alul is el- 
adatni fognak. 
Arverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
t cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi deczember 
hó 1-én 3833. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki- 
jelölt óvadókképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. törvszék mint tikvi hatóság. 
K.-Vásárhelyt, 1897. nov. 20. 
Gaál István, kir. trvszéki biró. a 

tikvben A-- 964 és 965 hrsz. in- 
gatlanra 404 frt, összesen 743 frt 
ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. 
évi márczius hó 9 ik napján délelőt- 
ti 8 órakor Gelencze község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatnak. 

z. 3928 tkvi. 
1897. 

Arverési hird. kivonat. 
A kovásznai kir. jbiróság mint 

ilkvi. hatóság közhirré teszi, hogy 
Dr. Bartha Imre ügyvéd végrehajta- 
tónak Bálint Lajosné Bajcsi Róza 
végrehajtást szenvedő elleni 52 frt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj- 
tási ügyében a kvásárhelyi kir. tör-9 Arverozni szándékozók tartoznak vényszék a kovásznai kir. járásbiró- az ingatlanok becsáránák 100-át ság területén lévő Gelencze község készpénzben, vagy az 1881 LXt. határán fekvő a gelenczei 286 sz cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
tikvben A-- a. foglalt 5097 hrsz. Sszámitott és az 1881. évi november 
egész ingatlanra 4 frt, a 6705 és hó 1-én 3888. sz. a. kelt leaZsag 6706 hrsz. egész ingatlanra 14 frt, a ügyminiszteri, rendelet 8. §-ában ki 7018 hrsz. egész ingatlanra 16 frt, jelölt óvadékképes értékpapirban a 
a gelenczei 721 sz. tjkvben. A kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1685. 4886. 4887. 4888. 4889. 4890 1881. LX. t. cz. 170. § a értelmében és 4891 hrsz. egész ingatlanra 160 a bánatpénznek a biróságnál előle ífrt, a gelenczei 798 sz. tjikvben. A ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
7428, 7424 és 7425 Drsz. egész in- szerü elismervényt átszolgáltatni. 
gatlanra 18 frt, a gelenczei 766 sz. Kovászna, 1897. évi decz. 14-én tikvben A-- 5080, 5081, 5082, 5083, A kir. jbiróság, mint tkvi hatóság. 
5084 és 5085 hrsz. egész ingatlan- Csia Béla, ra 127 frt és a gelenczei 1099 sz. kir. aljbíró. 33 1-1. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mintvidéki t. közön- 
ség szives tudomására adni, hogy Kovásznán 

ÁLLANDÓ FOCGYÓGYÁSZATI TERMET 
nyitottam, a hol a foggyógyászat körébe vágó minden müve- letet ugy operativ, mint technikai ágban elvállalok, 

Rendelés minden nap reggeltől estig 

Dr. Morvay István 
25 39- egyetemes orvos-tudor, fog- és szájbetegségek specziálistája. 

Kondhakerti- ég virágmagvak 
zárt es hatóságilag védett csomagok- 

ban, a törvényesen bejegyzett 

medve-védjegygyel 
valamennyi nagyobb 

füszer- és vaskereskedésekben kaphatók. 
ar A Budapesten Andrásy-ut 28. szám alatt létező Mauth- 
ner Ödön czég csakis olyan csomagoknal vállal teljes jó 
állást egészen friss és valódi magyakért, a mely csomagok 
ragasztva, a medve-ábrával s a Mauthner nevvel j 

lölve, ugy a mint a mellékelt rajz is mutatjai 

TRA 
gázfejlesztővel, mely felülmul minden eddigi vi- 
lágitószert, fénye a vilanynyal azonos, de sokkal 

kellemesebben hat a szemre. 

TELJESEN VESZÉLYTELEN ÉS MINDEN . 
a a EDDIGI KÉSZÜLÉKET FELÜLMUL, 
melynek folytán üzletek, kávéházak, vendéglők, 
szállodák és magánlakások világitására igen al- ; kalmas. 

Kitünő müködésért jótállok. 
Ezen legjobbnak elismert készüléket üzletemben 

mindig müűükődesben meg lehet látni és költségvetéssel is 
kivánatra készséggel szolgálok. 

Továbbá ajánlom gőzerőre berendezett nyomdá- 
mt, a hol minden fajta nyomdai munkákat, ugymint: 

könyveket, folyóiratokat, körleveleket, meghivókat a 
legegyszerübb kiállitástól a legdiszesebbig lehető leg- 

jutányosabb árban elvállalok; továbbá figyelemébe 
ajánlom ugy a községi előljáróknak, valamint ügy- 
védeknek és magánosoknak a részükre szükségelte- 
tő nyomtatványok nagy raktárát. 

Kiváló tisztelettel: 

IFJ. JANCSÓ MÓZES, 
nyomdatulajdonos. Levelezéseknél pontos czimet kérek. 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen


